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Obsah prezentace:



Transpozice směrnice EU č. 2015/2302 o souborných
cestovních službách a spojených cestovních službách

 Směrnice v plné harmonizaci

 Účinnost národních transpozičních předpisů od 1. 7.2018

 Zákon č. 111/2018 Sb. (změna zákona č. 159/1999 Sb., OZ,
ŽZ, SFRB)

 Vyhláška č. 122/2018 Sb., o vzorech formulářů pro jednotlivé
typy zájezdů a spojených cestovních služeb

 Vyhláška č. 188/2018 Sb., o výši ročního příspěvku cestovní 
kanceláře do garančního fondu pro rok 2019  
(účinnost: 30. 9. 2018)



1. Směrnice EU č. 2015/2302 o souborných

cestovních službách a spojených cestovních

službách (zejména recitály 17 a 18)

Kde získat informace?

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32015L2302


2. Stránky MMR – časté dotazy

Kde získat informace?

https://www.mmr.cz/cs/Caste-dotazy/Cestovni-ruch


3. Odborné články

- např. elektronický časopis Studia Turistica

(příspěvky, které se týkají teorie a praxe

cestovního ruchu); číslo 1/2019: klíčovým

okruhem je novela zákona č. 159/1999 Sb.

- stránky Právo a cestovní ruch PF UK

Kde získat informace?

https://www.vspj.cz/vyzkum-a-projekty/casopisy-vspj/studia-turistica
http://turismus.prf.cuni.cz/








Služby cestovního ruchu, které jediné mohou dát
vzniknout zájezdu nebo SCS, jsou vymezeny v § 1a
zákona č. 159/1999 Sb. Jsou jimi:

a) doprava zákazníka,

b) ubytování, které není součástí dopravy a není určeno
k účelům bydlení,

c) nájem automobilu, motocyklu nebo jiného motorového
vozidla, nebo

d) jiná služba z oblasti cestovního ruchu, která není ze
své podstaty součástí některé ze služeb cestovního
ruchu uvedených v písmenu a), b), c).

Co je podstatou zájezdu nebo SCS?



 předem určená cesta zákazníka z místa A do místa B
(směrnice: autobusem, vlakem, lodí či letadlem)

 zásadním účelem je dosažení cílového místa,
nikoliv samotný proces dopravy (např. zastávky na
cestě)

 není rozhodné, kdo stanoví cíl – přepravce nebo
přepravovaná osoba

???vyhlídkový let balónem, projížďka motocyklem po
závodním okruhu???

DOPRAVA ZÁKAZNÍKA



 přeprava zavazadel poskytovaná jako součást přepravy
osob

 drobné dopravní služby:

 přeprava mezi jednotlivými návštěvními body v rámci
prohlídky s průvodcem

 přeprava mezi hotelem a letištěm nebo železniční stanicí

???prohlídka památek UNESCO v ČR???

???transfer z pražského letiště do hotelu v Ostravě???

Co není samostatnou službou cestovního ruchu? 



 okružní plavby nejsou službou dopravy (tj.

jedinou službou cestovního ruchu), ale jsou

přímo zájezdem

 rozsudek Soudního dvora EU ve věci Pammer,

C-585/08

??jiné „exklusivní“ cesty

vlak, autobus???

Jak je to s okružními plavbami? 



 ubytování, které není součástí dopravy a není

určeno k účelům bydlení

 nocleh poskytovaný jako součást přepravy

cestujících po silnici, vlakem, lodí či letadlem

 hlavní složkou zde musí být jednoznačně doprava

 to neplatí v případě okružních plaveb (ty jsou samy

o sobě zájezdem)

UBYTOVÁNÍ



 ubytování, které není součástí dopravy a není
určeno k účelům bydlení

 rozsudek ESD AFS Intercultural Programs Finland
ry, C-237/97: ubytování studenta v hostitelské
rodině v rámci zahraničního studijního pobytu (plní
účel bydlení),

 ale i každé jiné ubytování, které plní účel bydlení

UBYTOVÁNÍ



1. strava, nápoje a úklid poskytované jako součást ubytování

2. přístup do místních zařízení pro hotelové hosty, jako je bazén, 
sauna, lázně nebo posilovna

• srov. bod 17 preambule směrnice - Kromě toho by se za
samostatné cestovní služby neměly považovat služby, které jsou
z podstaty součástí jiné cestovní služby. Jedná se například
o přepravu zavazadel poskytovanou jako součást přepravy osob,
drobné dopravní služby, jako je přeprava cestujících v rámci
prohlídky s průvodcem nebo přeprava mezi hotelem a letištěm
nebo železniční stanicí, strava, nápoje a úklid poskytované
jako součást ubytování nebo přístup do místních zařízení
určených pro hotelové hosty, jako je bazén, sauna, lázně
nebo posilovna

UBYTOVÁNÍ – doplňkové služby



Je služba poskytována v místním zařízení určeném

pro hotelové hosty?

je součástí ubytovacího komplexu nebo

k němu bezprostředně přiléhá

na druhé straně města, na druhé straně hor 

(ani za předpokladu, že jej provozuje tatáž 

osoba)

UBYTOVÁNÍ – doplňkové služby



 samostatná služba cestovního ruchu

 jen nájem motorových vozidel ve smyslu směrnice

2007/46/ES

 nájem elektrokola, člunu, letadla….není nájmem

podle § 1a písm. c)

NÁJEM DOPRAVNÍCH PROSTŘEDKŮ



 podle zákona č. 159/1999 Sb.: vstupenky na
koncerty, sportovní události, výlety, prohlídky s
průvodcem, prodej skipasů nebo nájem
sportovního vybavení

 služby, které se týkají zdraví, relaxace, sportu,
zábavy

 ZÁSADNÍ JE ROZLIŠENÍ OD DOPLŇKOVÝCH
SLUŽEB, KTERÉ JSOU SOUČÁSTÍ JINÉ
SLUŽBY CESTOVNÍHO RUCHU

JINÉ SLUŽBY Z OBLASTI CEST. RUCHU



Za jiné služby cestovního ruchu se nepovažují:

 asistenční služby, které souvisí s řádným plněním

hlavní služby

 poskytování zdravotních služeb

 poskytování finančních služeb

 vzdělávání podle školského zákona nebo zákona o

uznávání odborné kvalifikace

JINÉ SLUŽBY Z OBLASTI CEST. RUCHU



 jsou relevantní pro vytvoření zájezdu nebo SCS

 významná část hodnoty kombinace (25 % hodnoty
kombinace)

 jsou inzerovány jako podstatná část cesty nebo pobytu nebo
jiným způsobem představují podstatnou část cesty nebo
pobytu

 kombinace jedné služby cestovního ruchu (např. ubytování)
s jinou službou cestovního ruchu (např. prohlídkou s
průvodcem nebo vstupem na koncert, sportovní akci nebo
pronájem sportovního vybavení) může být zájezdem pouze
za předpokladu, že další služba činí alespoň 25 % celkové
hodnoty balíčku nebo pokud je jeho nezbytnou součástí.

JINÉ SLUŽBY Z OBLASTI CEST. RUCHU



Řím tam a zpět s průvodcem

Doprava autobusem Průvodcovské služby

12 500 Kč 5 000 Kč • tvoří více než 25 % 

hodnoty dané 

kombinace



Víkend s aerobikem a jógou

Ubytování s plnou  penzí Aerobik a jóga

10 000 Kč 1 000 Kč netvoří 25 % hodnoty 

dané kombinace



Seznamovací pobyt

Ubytování se stravováním Organizované seznámení

20 000 Kč 4 000 Kč netvoří 25 % hodnoty 

dané kombinace



Wellness pobyty

 závisí na posouzení jednotlivých případů s ohledem na

konkrétní okolnosti

 bod 17 odůvodnění uvádí několik příkladů - strava,

nápoje a úklid poskytované jako součást ubytování nebo

přístup do místních zařízení určených pro hotelové

hosty, jako je bazén, sauna, lázně nebo posilovna

 stravování poskytované v hotelu + přístup do

místního wellness centra s bazénem a lázněmi (lázně

ve smyslu wellness - např. parní lázně, turecké lázně,

finská sauna atd.) jsou považovány za součást

hotelového ubytování, tj. 1 služba cestovního ruchu



Wellness pobyty

 Situace se však může změnit, pokud jsou kromě

přístupu do wellness centra zahrnuty i další služby, jako

jsou masáže nebo jiné osobní služby

 bod 18 preambule směrnice: Jinými službami cestovního

ruchu, které z podstaty nejsou součástí přepravy osob,

ubytování ani pronájmu motorových vozidel nebo

některých typů motocyklů, mohou být například

vstupenky na koncerty, sportovní události, výlety nebo

akce zábavních parků, prohlídky s průvodcem, skipasy

a pronájem sportovního vybavení, jako je lyžařská

výstroj, nebo lázeňské procedury (pozn.: rekreačně-

relaxační funkce)



Wellness pobyty
 významnost (25% z ceny) nebo podstatnost (impuls pro

rozhodnutí zákazníka) jiné služby cestovního ruchu

 zájezdem nebude:
 kombinace ubytování a wellness procedury (masáže a jiné osobní

služby), pokud nebude představovat významnou část hodnoty

kombinace nebo podstatnou část cesty (nemůže tak být inzerována –

„wellness pobyt s masážemi“)

 kombinace nesmí být označena prvky, které definují zájezd (wellness

balíček, dále podle směrnice např. označení: „kombinovaná nabídka“,

„all inclusive“ či „vše v jednom“)
 možno označit jako relaxační pobyt, romantický pobyt apod.

 pokud jsou jiné služby cestovního ruchu (zde masáže) dokupovány až

na místě (po příjezdu na ubytování), nebude se jednat o zájezd - § 1b

odst. 2 písm. b) zákona č. 159/1999 Sb.
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Cestovní produkty po novele:

- Zájezdy 

- Spojené cestovní služby



Základní právní režimy služeb cestovního ruchu

 prodej jednotlivých služeb cestovního

ruchu (například pouze ubytování) bez

jejich kombinace s jinou službou není

zájezdem ani spojenou cestovní službou

 řídí se speciálními ustanoveními 

příslušného smluvního typu (smlouva o 

ubytování apod.)



Základní právní režimy služeb cestovního ruchu

 některé kombinace služeb cestovního ruchu budou

spadat pod definici zájezdu

 definice zájezdu je obsažena v § 1b zákona č. 159/1999

Sb.

 hlavním určujícím znakem zájezdu je to, že za řádné a

úplné poskytnutí souborných služeb odpovídá pořadatel

zájezdu

 na zájezdy se vztahuje úprava v § 2521 a násl.

občanského zákoníku a v rovině veřejnoprávních

povinností i příslušná ustanovení zákona č. 159/1999

Sb.



Základní právní režimy služeb cestovního ruchu

 některé kombinace služeb budou spadat pod definici

spojených cestovních služeb

 definice spojených cestovních služeb je obsažena v § 1c

zákona č. 159/1999 Sb.

 nejsou považovány za zájezd, zákazníci však požívají

určitého stupně ochrany

 za řádné plnění spojených cestovních služeb odpovídají

jednotliví poskytovatelé služeb nikoliv cestovní kancelář



Informace o cestovním produktu

 zákon č. 159/1999 Sb. klade důraz, aby před

zakoupením služeb prodejci zájezdů a cestovní

kanceláře zprostředkující SCS zákazníka

informovali o právní formě nabízených služeb - zda

jde o zájezd nebo SCS a odpovídajícím stupni

ochrany

 informační povinnost se realizuje prostřednictvím

předepsaných formulářů (vyhláška č. 122/2018 Sb.,

o vzorech formulářů pro jednotlivé typy zájezdů a

spojených cestovních služeb)



1. než zákazník učiní závaznou objednávku

zájezdu nebo

2. před uzavřením smlouvy o zájezdu

3. před uzavřením smlouvy na službu, která je

součástí SCS

Kdy cestovní kancelář (prodejce) „posílá“ 

formulář?



Cestovní produkty po novele

Zájezdy:
 přesně definovaná práva zákazníka před zakoupením

zájezdu a během celého procesu až do konce dovolené

 předsmluvní informace

 odpovědnost pořadatele za vlastní realizaci všech služeb

cestovního ruchu zahrnutých do zájezdu

 vysoká úroveň ochrany pro případ úpadku (§ 6 odst. 1)

 práva se vztahují na zájezdy zakoupené online nebo

osobně



Cestovní produkty po novele

Zájezdy:
 s ohledem na vývoj na trhu byla upřesněna definice

zájezdu

 alternativní kritéria, která se převážně týkají způsobu,

jakým jsou služby cestovního ruchu nabízeny nebo

pořizovány a kdy mohou cestující důvodně předpokládat,

že budou směrnicí, potažmo zákonem chráněni

 pokud je splněno jedno z kritérií – jde o zájezd

 zájezd může splňovat více kritérií (produkt je např.

označen jako „zájezd“ a je nabízen za celkovou cenu)



Co vše je zájezdem?

„Klasický“ zájezd

 služby cestovního ruchu sestavené

cestovní kanceláří (předem připravený

balíček) nebo s její pomocí

 online či offline (v provozovně)

 v rámci jedné smlouvy o zájezdu



Co vše je zájezdem?

bez ohledu na to zda jsou uzavřeny samostatné smlouvy o nákupu

služeb cestovního ruchu s jednotlivými podnikateli, pokud je splněna

jedna z těchto podmínek:

1. Nákupní košík

 služby cestovního ruchu jsou zakoupeny na jediném prodejním

místě (např. v cestovní kanceláři, prostřednictvím call centra nebo

internetové stránky) a služby byly vybrány před tím, než zákazník

souhlasil s jejich zaplacením

 situace, kdy jsou různé služby cestovního ruchu vloženy

do nákupního košíku



Co vše je zájezdem?
bez ohledu na to zda jsou uzavřeny samostatné smlouvy o nákupu služeb 

cestovního ruchu s jednotlivými podnikateli, pokud je splněna jedna z 

těchto podmínek: 

2. služby jsou prodávány za souhrnnou 

nebo celkovou cenu

3. služby byly inzerovány/prodány 

jako zájezd 

(případně byl pro tento produkt použit 

jiný obdobný název – balíček, anglické „package“….)



Co vše je zájezdem?
bez ohledu na to zda jsou uzavřeny samostatné smlouvy o nákupu 

služeb CR s jednotlivými podnikateli, pokud je splněna jedna z těchto 

podmínek: 

4. dárkové poukazy a podobné 

nabídky opravňující k výběru služeb

 cestovní služby jsou kombinovány

po uzavření smlouvy, na jejímž

základě má zákazník nárok si vybrat

z více různých služeb CR



Co vše je zájezdem?
bez ohledu na to zda jsou uzavřeny samostatné smlouvy o nákupu služeb

cestovního ruchu s jednotlivými podnikateli, pokud je splněna jedna z těchto

podmínek:

5. Propojené online rezervační systémy

 tvorba zájezdu založená na přesměrování na internetových stránkách

 zákazník kupuje služby cestovního ruchu od samostatných podnikatelů

prostřednictvím online rezervačního systému, kdy první podnikatel předává

jméno, e-mailovou adresu a platební údaje druhému podnikateli a druhá

smlouva je uzavřena do 24 hodin od první smlouvy

 podstata tvorby zájezdu spočívá v předání uvedených údajů z jedněch

internetových stránek na jiné

 Směrnice (recitál 11): Kombinace cestovních služeb by se dále měla

považovat za souborné služby (tj. zájezd) při nichž si obchodníci předávají

jméno cestujícího, jeho platební údaje a e-mailovou adresu a kdy je jiná

smlouva uzavřena do 24 hodin po potvrzení rezervace první cestovní

služby.



1. Zákazník si v 
rezervačním 
systému CK 

vybere dopravu

2. V rezervačním 
systému vyplní 
údaje a potvrdí 

uzavření smlouvy

3. CK s níž uzavřel 
první smlouvu 

předá informace o 
JMÉNU, 

PLATEBNÍCH 
ÚDAJÍCH A 

ELEKTRONICKÉ 
ADRESE 
zákazníka 
ubytovateli

4. Tento ubytovatel 
učiní zákazníkovi 
nabídku, kterou 
zákazník do 24h 

přijme

5. Ubytovatel sdělí 
CK informaci o 

uzavřené smlouvě



Cestovní produkty po novele

Spojené cestovní služby:
 „volnější“ kombinace služeb cestovního ruchu

 na zákazníky se nevztahují žádná z práv, která se

vztahují výhradně na zájezdy

 za řádné poskytování jednotlivých služeb odpovídají

jejich poskytovatelé

 nižší úroveň ochrany pro případ úpadku (§ 6 odst. 2):

 platby obdržené od zákazníka

 repatriace (jen pokud je cestovní kancelář dopravcem)



Stručná charakteristika SCS

 podstatou SCS je zprostředkování jednotlivých

služeb cestovního ruchu (může činit pouze cestovní

kancelář)

 nejde o zájezd (tj. nabídka není označena prvky

uvedenými v definici zájezdu, např. není uvedena

celková cena)

 uzavírají se samostatné smlouvy s jednotlivými

poskytovateli služeb cestovního ruchu

 SCS jsou zprostředkovávány dvěma způsoby:
 jedna návštěva nebo kontakt s jedním prodejním místem

 prostřednictvím cíleného zprostředkování nákupu dalších služeb

cestovního ruchu





1. Marie se rozhodla, že si  na internetu koupí letenku



2. Vybrala si ten správný let



2. Letenku okamžitě zaplatila



3. A hned si vytisknula svůj vlastní palubní lístek



4. Po stažení letenky se jí ale na stejných stránkách ukázal odkaz s nabídkou 

ubytování ve městě, kam se rozhodla letět a v termínu, ve kterém se rozhodla letět.



5. Po kliknutí na odkaz se jí objevil příslušný formulář (§ 9c ZCR), který si přečetla



6. A zarezervovala si své vysněné ubytování



Formulářem poučená Marie si tak právě zakoupila své první SCS v životě.



1. Laura si zarezervovala a zaplatila let přímo u letecké společnosti



2. Krátce poté, co e-mailem obdržela potvrzení o rezervaci letu



3. Obdržela další e-mail s nabídkou



4. S odkazem na hotelový řetězec, který nabízí ubytování v destinaci, kam Laura letí



5. Součástí e-mailu s odkazem na resort byl samozřejmě i příslušný formulář



6. Laura se rozhodla nabídku ubytování akceptovat ještě téhož dne



A tak se mohla vydat vstříc svému SCS dobrodružství s vědomím si toho, že 

pro případ úpadku letecké společnosti je pojištěna



Co vznikne kombinací těchto služeb?

…..NIC



Táňa si rezervovala let do Thajska přímo na

internetových stránkách letecké společnosti.

Současně s touto rezervací jí bylo nabídnuto i

ubytování v hotelu. Vybrala si obě služby a na

konci rezervace na stránkách aerolinek zaplatila

celkovou cenu za let i ubytování.

Správná odpověď: 

Zájezd

O jaký cestovní produkt se jedná?



Laura z Itálie si zarezervovala a zaplatila let na

dovolenou do Irska přímo u letecké společnosti. Krátce

poté, co obdržela e-mailem potvrzující zakoupení letu,

dostala e-mail s odkazem na hotelový řetězec v Irsku,

který nabízí dobrou cenu za ubytování v Irsku. Laura

se rozhodla tuto nabídku přijmout a uzavřít smlouvu

s hotelovým řetězcem ještě téhož dne.

Správná odpověď: 

spojené cestovní služby

O jaký cestovní produkt se jedná?



1. Typologie služeb cestovního ruchu

2. Formy kombinace služeb cestovního ruchu

3. Pracovní cesty

4. Praktické příklady

5. Stanoviska k žádostem o koncesi

Obsah prezentace:



 výjimka z režimu zákona č. 159/1999 Sb.

 recitál (7) směrnice EU č. 2015/2302

Pracovní cesty - § 1 odst. 2 písm. c)



osoba, s jejíž obchodní činností, podnikáním
nebo povoláním smlouva souvisí

zaměstnanec 

(zaměstnavatel by se nemusel dozvědět, že 
zaměstnanec uzavřel svým jménem 
rámcovou smlouvu)

Smluvní strany rámcové smlouvy



• § 42 odst. 1 zákoníku práce je pracovní cesta 

vázána na pracovněprávní vztah

• jednatelé, kteří nemusí být v pracovněprávním 

vztahu (mají uzavřenu smlouvu o výkonu 

funkce)

• účel sledovaný danou úpravou – cestující jsou

považováni za profesionály a nevyžaduje se tak

stejný stupeň ochrany jako pro spotřebitele

Co se rozumí pojmem „pracovní cesta“?



• nemusí se jednat pouze o pracovněprávní vztah

• existuje-li souvislost pracovní cesty s obchodní 

činností nebo podnikáním společnosti, lze 

výjimku vztáhnout i na společníky

• NSS 6 AFS 116/2014-44 z 25. 2. 2015: soud pro 

účely daně z příjmu posoudil práci společníka pro 

společnost jako obdobu závislé činnosti, kterou 

by vykonával jako zaměstnanec

Lze výjimku aplikovat i na společníky?



- „businessová“ část cesty x „odpočinková 
(rekreační)“ část cesty (ang.: Bleisure travel)

- „businessová“ část cesty zájezdem není a její 
dodavatel nemá povinnosti pořadatele zájezdu

- „odpočinková“ část cesty zájezdem při existenci 
příslušné kombinace bude

- Kdo je tedy oprávněn poskytovat kombinace 
služebních cest s vlastní nebo dokonce 
rodinnou dovolenou?

Kombinace služební cesty a relaxace



1. Typologie služeb cestovního ruchu

2. Formy kombinace služeb cestovního ruchu

3. Pracovní cesty

4. Praktické příklady

5. Stanoviska k žádostem o koncesi

Obsah prezentace:



• ZCR se nevztahuje na léčebné procedury podle 

zákona č. 164/2001 Sb., o přírodních léčivých 

zdrojích, zdrojích přírodních minerálních vod, 

přírodních léčebných lázních a lázeňských místech 

a o změně některých souvisejících zákonů 

(lázeňský zákon) a podle zákona č. 372/2011 Sb., o 

zdravotních službách a podmínkách jejich 

poskytování (zákon o zdravotních službách).

• Tyto procedury mají navodit léčebný proces a jsou 

předepsány lékařem.

Lázeňské pobyty



 u dětských táborů nalezneme vždy alespoň 

ubytování a zpravidla i stravování (které je 

ovšem součástí ubytování, a proto není 

samostatnou službou cestovního ruchu)

 tábory však zpravidla budou zahrnovat i další 

služby cestovního ruchu

 kontrolovat splnění podmínek § 2 

živnostenského zákona

Dětské tábory



 je vždy nutné posuzovat, co vše je obsahem 
kurzu:

 jedná se o čistě jazykový kurz bez dalšího 
doprovodného programu, nebo

 jsou součástí kurzu jiné služby cestovního 
ruchu (plánované návštěvy památek, 
průvodce apod.)

 jaký je způsob ubytování studenta

Jazykové kurzy



Podle bod 17. odůvodnění Směrnice „by se 
ubytování za účelem bydlení, i při dlouhodobých 
jazykových kurzech, nemělo považovat za 
ubytování ve smyslu této směrnice.“

Směrnice tak reaguje na rozsudek C-237/97 
Intercultural Programs Finland ry, kde ESD 
judikoval, že ubytování v rodině zdarma, za 
podmínek, kdy žák je vnímán jako člen rodiny, 
nesplňuje znaky ubytování jako služby cestovního 
ruchu.

Jazykové kurzy



• u vícedenních festivalů pořadatelé ke vstupence 

často nabízejí i ubytování

• opět je nezbytné zjišťovat, zda nabízené 

ubytování má charakter služby cestovního ruchu

Hudební festivaly



• lze vycházet z obsahových náplní živností:
„Poskytování ubytování ve všech ubytovacích zařízeních (například hotel, motel, kemp, ubytovna) a

v bytových domech, rodinných domech nebo ve stavbách pro rodinnou rekreaci.“

• zajištění místa k postavení stanu tak ubytováním ve 

smyslu ZCR nebude (jedná se spíše o pronájem pozemku)

• oproti tomu pronájem již připraveného stanu (chatky, 

karavanu), již ubytováním bude a v kombinaci s 

prodejem vstupenky vytvoří buď zájezd nebo SCS

• pronajmutí si připraveného stanu již v době a místě 

pořádání festivalu ke vzniku zájezdu ani SCS nepovede

Hudební festivaly



• nabídne-li pořadatel hudebního festivalu ke 

vstupence také dopravu, bude se vždy jednat o 

zájezd nebo SCS s výjimkou

• přepravy z/do nejbližšího dopravního uzlu

Hudební festivaly



1. Typologie služeb cestovního ruchu

2. Formy kombinace služeb cestovního ruchu

3. Pracovní cesty

4. Praktické příklady

5. Stanoviska k žádostem o koncesi

Obsah prezentace:



Vymezení rozsahu koncese

 Při podání žádosti o koncesi podnikatel 

musí jasně vymezit, zda žádá o koncesi v:

a) rozsahu „- pořádání zájezdů“

b) rozsahu „- zprostředkování SCS“

c) plném rozsahu (tj. „- pořádání zájezdů“ i „-

zprostředkování SCS“ 



Vymezení rozsahu koncese

Podnikatelem vymezený rozsah žádosti o 

koncesi musí odpovídat jeho zajištění pro 

případ úpadku (pojištění nebo bankovní 

záruce).



Vymezení rozsahu koncese

Zajištění proti úpadku cestovní kanceláře, 

které pokrývá (§ 6 odst. 1 ZCR):
1. neposkytnutí repatriace

2. nevrácení zaplacené zálohy nebo ceny zájezdu včetně ceny 

zaplacené za poukaz na zájezd

3. nevrácení rozdílu mezi zaplacenou skutečnou cenou zájezdu a 

cenou částečně poskytnutého zájezdu

Nepokrývá SCS



Vymezení rozsahu koncese

Zajištění proti úpadku cestovní kanceláře, 

které pokrývá (§ 6 odst. 2 ZCR):
veškeré platby, které cestovní kancelář obdržela od zákazníka za 

zprostředkování SCS

Nepokrývá pořádání zájezdů



Zajištění pro celý rozsah koncese může být jak 

součástí jedné pojistné smlouvy (bankovní záruky), 

tak i více (dvou) pojistných smluv (bankovních 

záruk), nebo i kombinací pojistné smlouvy a 

bankovní záruky, přičemž každá pojistná smlouva 

(bankovní záruku) bude pokrývat jednu část 

koncese.

Vymezení rozsahu zájezdů











V žádném případě tedy neplatí: „Vezměte si to 

celé, je to za jedny peníze“

Cestovní kancelář musí platit pojišťovně (bance) a 

je zbytečné, aby platil něco, co nevyužije.

Vymezení rozsahu koncese



• Orgánem vydávajícím závazné stanovisko 
k žádosti o koncesi pro předmět podnikání 
„Provozování cestovní kanceláře“ nebo o její 
změnu je Ministerstvo pro místní rozvoj (§ 5 
odst. 3 ZCR).

• Ministerstvo na základě podkladů dodaných 
žadatelem vydá buď souhlasné nebo 
nesouhlasné stanovisko. Souhlasné stanovisko 
je jedním z podkladů pro rozhodnutí ŽÚ. 
Nesouhlasným stanoviskem je ŽÚ vždy vázán.

Vydání závazného stanoviska MMR



• Žadatel může, s výjimkou doby od vydání 

rozhodnutí orgánu prvního stupně do zahájení 

odvolacího řízení, po celou dobu rozhodování o 

žádosti svojí žádost zúžit nebo vzít zpět (§ 45 

odst. 4 SŘ).

• Změnu žádosti žadatel provádí u toho orgánu, 

kde podal žádost.

• O případné změně žádosti informujete MMR.

Vydání závazného stanoviska MMR



Při vydávání stanoviska ministerstvo posuzuje 

následující doklady:

1. pojistnou smlouvu nebo bankovní záruku

2. pojistné podmínky vážící se k předložené 

pojistné smlouvě

3. doklad o zaplacení pojistného

4. doklad o zaplacení spoluúčasti (je-li sjednána)

Vydání závazného stanoviska MMR



5. kopii potvrzení o úhradě ročního příspěvku do 

garančního fondu cestovních kanceláří (lze 

nahradit výpisem z BÚ)

6. podnikatelský záměr se zákonem stanovenými 

údaji

7. prohlášení o předpokládaném datu zahájení 

činnosti

Vydání závazného stanoviska MMR



Pro dokumenty uvedené pod bodem č. 6 a 7 

žadatelům důrazně doporučujeme využít formuláře 

dostupné na internetových stránkách MMR.

https://www.mmr.cz/cs/Ministerstvo/Cestovni-

ruch/Novela-2018

Vydání závazného stanoviska MMR

https://www.mmr.cz/cs/Ministerstvo/Cestovni-ruch/Novela-2018


MMR se nevyjadřuje k odpovědnému zástupci. 

To, zda odpovědný zástupce splňuje podmínky 

podle živnostenského zákona zkoumá ŽÚ.

Vydání závazného stanoviska MMR



Kontaktní údaje

 rozdělení agendy cestovních kanceláří 

(podle obchodní firmy nebo příjmení 

podnikatele):
Jméno osoby: Písmena: Telefon: E-mail:

Dickelt František, Ing. CH, Q, Ř, Ť, U, X, Y, Ž 234 154 406 Frantisek.Dickelt@mmr.cz

Košťál Radek, Mgr. A, D, E, H, J, K, L, R 234 154 141 Radek.Kostal@mmr.cz

Starý Jindřich, Mgr. C, Č, I, N, P, S, Š, V 234 154 640 Jindrich.Stary@mmr.cz

Trnková Daniela, Ing. B, F, G, M, O, T, W, Z 234 154 343 Daniela.Trnkova@mmr.cz
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MINISTERSTVO PRO MÍSTNÍ ROZVOJ ČR

Děkujeme za pozornost!


